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THONG TIN BO SUNG CHO FATCA VA MUC BiCH TUAN THU (AP DUNG CHO KH TO CHU'C)
SUPPLEMENTARY INFORMATION FOR FATCA & COMPLIANCE PURPOSE (APPLIED FOR

012-FATCA-010524

TEN KHACH HANG/ Company Name:
Gidy phép thanh lap-DKDN sé/ Business Registration no.:

1.

T6 chirc c6 thudc mot trong cac ddi twong dudi day khong?
Please state if one of the following applies?

11

1.2

1.3

T8 chirc My, trir phap nhan dwgc thanh 1ap tai My (Néu “Cé”, vui long dién tiép Muc 2.1)
U.S entity, other than those incorporated in the U.S? (If “Yes”, please complete Section 2.1)

Pinh ché tai chinh thudc cac qudc gia khong phai My (Néu “Cé”, vui long dién tiép Muc 2.2)
Foreign financial institutions? (If “Yes”, please complete Section 2.2)

T6 chirc phi tai chinh ngoai My c6 mét hoic nhiéu Chi d4u tu la d6i twgng My nam giilt, truc ti€p hodc gian tiép, trén
10% c6 phan cta T6 chirc (theo quyén biéu quyét hoic gia tri) (N&éu “C6”, vui long dién tiép Muc 2.3)

Non-financial foreign entity has one or more substantial U.S owners who own, directly or indirectly, more than 10% stock
of such entity (by vote or value) (If “Yes”, please complete Section 2.3)

T6 chirc chon “C6” tai Muc 1, vui long dién cac thong tin sau day:
If you answer “Yes” to any questions under Section 1, please fill in the followings:

2.1

2.1.1

2.1.2

2.2

2.2.1

2.2.2

2.2.3

23

2.3.1

2.3.2

Danh cho T8 chirc My, trir phap nhan dwgc thanh lap tai My

For U.S entity, other than those incorporated in the U.S

Chi nhanh My ctia mét Dinh ché tai chinh ngoai My

U.S Branch of a Foreign Financial Institution

Vui long cung cap tén diang ky va ma GIIN néu td chirc da dang ky tuan thi FATCA; hodc(*)

Please provide registered name and GIIN if you have registered to be Participating Foreign Financial Institution

Vui long cung cap tén ding ky va ma GIIN cta Tru sé& chinh néu t8 chirc khong ding ky tuan tha FATCA(*)

Please provide registered name and GIIN of the Head Office if you have not/ do not registeried to be Participating
Foreign Financial Institution

Chi nhanh My cia mét T8 chirc phi tai chinh ngoai My

Vui long dién ti€p Muc 2.3 néu Cang ty me clia T8 chirc c6 mot hodc nhiéu Chl dau tw 13 Pai twgng My nam giir,
trye ti€p hodc gian tiép, trén 10% c6 phan ctia T3 chirc (theo quyén biéu quyét hoic gia tri)

U.S Branch of a Non-Financial Foreign Entity

Please complete Section 2.3 if your Parent company has one or more substantial U.S owners who own, directly or
indirectly, more than 10% stock of such entity (by vote or value)

Danh cho Pinh ché tai chinh thudc cac qudc gia khéng phai My

For Foreign Financial Institution

Pinh ché tai chinh thanh lap tai cic qudc gia thudc My gébm: American Samoa, Khéi thinh vwrg'ng chung ctia quéan
dao Bic Mariana, Guam, khéi thinh virg'ng chung ctia Puerto Rico, va quan dao US Virgin

Financial Institution incorporate in U.S territories, including American Samoa, the Commonwealth of the Northern
Marina Island, Guam, the Commonwealth of Puerto Rico and the U.S Virgin Island

Né&u “Cé”, T6 chirc 1a T6 chirc dau tw

If tick “Yes”, you are an Investment Entity

Chi nhanh ngoai My cia mét Dinh ché tai chinh My

Foreign Branch of US Financial Institution

Vui long cung cap tén dang ky va ma GIIN néu Té chirc 1a Dinh ché tai chinh tuan tha FATCA

Please provide registered name and GIIN if you are a Participating Foreign Financial Institution

Pinh ché tai chinh thanh lap tai cac qudc gia khac

Foreign Financial Institution established in other countries

Vui ldng cung cap tén ding ky va ma GIIN néu T8 chirc 1a Pinh ché tai chinh tuan thi FATCA

Please provide registered name and GIIN if you are a Participating Foreign Financial Institution

T6 chirc phi tai chinh ngoai My c6 mét hodc nhiéu Chia dau tw 1a ddi twong My nam giilr, truc ti€p hodc gian tiép,
trén 10% cd phan clia T8 chirc (theo quyén biéu quyét hoic gia tri)

Non-financial foreign entity has one or more substantial U.S owners who own, directly or indirectly, more than 10%
stock of such entity (by vote or value)

Cong ty c6 phan dai chiing c6 c6 phiéu duwoc giao dich thuorng xuyén trén mot hoic nhiéu thi trwong chirng khoan
chinh thirc

Publicly traded company, whose stock is regularly traded on one or more established stock exchange

Vui long cung cap tén cd phiéu giao dich va tén thj trwéng chirng khoan ma ¢é phiéu dwgc giao dich thwdng xuyén
Please provide name of the stock and the stock exchange where the stock is regularly traded

Cong ty thudc nhém lién két mé rong véi mot cong ty cd phan dai chiing c6 cd phiéu dworc giao dich thwong xuyén
trén mot hodc nhiéu thi trwéng chirng khodan chinh thirc

Affiliate in an expanded affiliate group with a publicly traded company and the stock of such company is regularly
traded on one or more established security markets

Vui long cung cap tén cd phiéu giao dich va tén thj trwéng chirng khoan ma ¢ phiéu dwgc giao dich thwdng xuyén

KHONG co

No Yes
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O O
O O

KHONG co
No Yes
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Please provide name of the stock and the stock exchange where the stock is regularly traded
2.3.3 T4 chire phi tai chinh chi ddng, c6 (i) dwéi 50% thu nhap gdp cua t8 chirc trong ndm duwong lich trwécla thu nhdp [ ] O
thu doéng; va (ii) dwéi 50% tai san do td chirc s& hiru tai bat ky thei di€ém nao trong ndm dwong lich trwdc 1a tai
san tao ra hodc dwgc s dung dé tao ra thu nhap thu dong
Active non-financial foreign entity, which has (i) less than 50% of its gross income for the preceding calendar year
is passive income; and (ii) less than 50% of the assets held by such entity at any time during the preceding calendar
year are assets that produce or are held for the production of passive income
234 T6 chire khéng thudc bat ky loai hinh t8 chirc ndo tir 2.3.1 dén 2.3.3 néu trén O O

Entity does not fall under to any of entity types listed in Section 2.3.1 to 2.3.3

Thong tin bd sung theo quy dinh phong chdng rira tién
Supplementary Information for Anti Money Laundering Regulations
3.1 T6 chirc c6 phai la t6 chirc nhan Gy thac chia bat ky t6 chirc/ca nhan nao & nwéc ngoai
khong?
Is the organization a trustee of any foreign organization/individual? [ co/ves [ khéng/No
Néu tra I&i "Cé", vui long cung cap thong tin t8 chirc/ca nhan Gy thac nhu sau
If answer "Yes", please provide the information about the trustor as follows:
3.1.1 Ho va Tén/Full Name: Ngay sinh/Date of birth: 1 Nnam/Male [ nww/Female
3.1.2 Quéc tich-Noi cdp DKKD/Nationality-Country-Place of registration:
3.1.3 CMND-H$ chiéu-DKKD/ID-Passport-Business Registration no.:
3.1.4 Théng tin lién hé/Contact Details:

S6 dién thoai chinh: S6 Fax: Pia chi email:
Primary phone number Fax number Email address
Xac nhan

Cerify

O ching toi, theo day, cam két cac thong tin dwgre cung cip & trén cGa t8 chire Ia chinh xac va hoan chinh. Ching tbi dong ¥ s& théng bao cho
Cong ty TNHH Quan ly Quy Dau tu chirng khoan Vietcombank (“VCBF”) ngay khi c6 sy thay ddi vé cac thong tin da ké khai.

We hereby confirm that the information given above is true and correct. We agree to notify Vietcombank Fund Management Company Limted
(“VCBF”) of any changes to the declared information.

Trwdng ho'p xac dinh 13 d6i twong phai bao cdo hodc khau triy

Where being identified as subject to FATCA reporting or withholding

[ ching téi, theo day, tir bd quyén yéu cau VCBF bdo mat théng tin d5i véi tai khodn clia minh dwo'c mé theo nhirng théa thuan véi VCBF,
cho phép VCBF bao cdo théng tin vé tai khoan nay cla chiing t6i cho S& thué vu My (IRS) theo yéu cau cha IRS hodc Co’ quan c6 tham quyén
theo Théa thuén giira IRS va Chinh phi Viét Nam.

We hereby renounce data privacy rights with regard to our account/s opened under agreements between VCBF and us and grant full permission to
VCBF to report information on these account/s, to the US Internal Revenue Services (IRS) at their request or competent authority as per agreement
between the IRS and Vietnamese Government.

O Chung t6i, theo day, tir bé cac quyén khiéu nai, khi€u kién khi VCBF thyc hién céc bién phap nham tuan thi cic quy dinh clia FATCA, bao
gdm nhung khéng han ché trwdng he'p phai khiu trir thué 30%.

We hereby discharge VCBF from any claims, appeal with respect to FATCA compliance obligations of VCBF, including but not limited to
circumstances where VCBF has to withhold 30% tax.

O ching t6i theo day dbng ¥ ring VCBF c6 thé phan loai chiing t5i nhw I3 chii tai khoan chéng ddi va/hoic c6 thé phong toa hay déng (cac) tai
khodn cuta ching tdi va/hodc bat ky phwong tién nao da cap cho chiing téi trong trwdng ho'p chung t6i khdng cung cip théng tin va/hodc chirng
tir day did va chinh xac nhw VCBF yéu cau hoic trong vong 90 ngay ké tir ngay nhan bo do'n W-9, W-8BEN, W-8BENE.

We hereby consent that VCBF may classify us as a recalcitrant account holder and/or suspend or terminate the our account(s) and/or facilities
granted to us, in the event We fail to provide accurate and complete information and/or documentation as VCBF may require or within 90 days
from receiving W-9, W-8BEN, W-8BENE forms.

Ngay thang nam (dd-month-yy) Chir ky, ho tén day du va déng dau/ Signature, full name and stamp
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HUGONG DAN
GUIDANCE

Lwuy
Notes

VCBF 13 mét Dinh ché Tai chinh Nwdc ngoai (FFI) theo quy dinh clia Dao luit vé Tuin thi thué cta cac chi tai khoan tai nwéc ngoai (FATCA) do
Chinh phd My ban hanh va d3 dang ky tuan thi FATCA vé&i S& Thué vu My (IRS). Truwdng ho'p xac dinh 1a ddi twong phai bdo cdo hodc khau trir
theo FATCA, VCBF c6 thé phai bao cao thong tin lién quan dén tai khoan tai VCBF cho S& thué€ vu My (IRS) hodc Co’ quan c6 tham quyén theo
Théa thuén giira IRS va Chinh pha Viét Nam.

Vietcombank Fund Management (“VCBF”) is a Foreign Financial Institution (FFI) as per US Foreign Accounts Tax Compliance Act (FATCA) and
registered to become FATCA compliant with US Internal Revenue Service (IRS). Where identified as subject to FATCA reporting or withholding,
VCBF may be required to report information on accounts opened at VCBF to the IRS or competent authority in accordance with agreement
between the IRS and the Government of Vietnam.

Pao luat vé Tuan tha thué cha cac chh tai khodn nwéc ngoai (FATCA) duoc thong qua vao ngay 18 thang 3 nam 2010. Pao luat ra d&i nhaim muc
dich ngan ngira cac déi tweng ndp thué My sir dung cac tai khodn mé tai nwéc ngoai dé tron thué tai My. Bat ky Té chirc Tai chinh khdng tuan
tha FATCA sé d&i mit véi viéc bi khau trir 30% thué ddi vé'i cac khoan thanh toan cho cac khach hang c6 nguén géc My.

The Foreign Account Tax Compliance Act (FATCA) was signed into U.S. law on March 18, 2010. It is aimed at preventing U.S. taxpayers from using
accounts held outside of the U.S. to evade taxes. Any financial institution that fails to comply with FATCA will face a 30% withholding tax on a wide
range of U.S. sourced payments to its customers.

La mot T8 chirc Tai chinh tuan thia FATCA, VCBF ¢6 nghia vu yéu cau mot sd thong tin ddi véi nha dau tw clia VCBF (khong phan biét ¢6 phai la
d6i twong My hay khéng). Cac thong tin thu thap s& dwgc sir dung cho muc dich duy nhat 1a dap (rng cac yéu cau tudn thi FATCA va sé khong
dworc str dung cho bat ky muc dich nao khac. D& dap (rng cac yéu cau trén, VCBF c6 thé yéu cau chi tai khoan dién va cung cap Mau W-9 hoic
W-8BEN-E va/hoic cac tai liéu chirng minh, néu ap dung. Trwdng hop tir chéi khéng cung cip cdc MAu va thdng tin theo yéu ciu, VCBF c6 thé
phai khiu trir 30% d6i véi thu nhip tra vao tai khoan va/hodc yéu ciu déng tai khodn hién mé tai Ngan hang lwu ky cda VCBF.

Being a FATCA compliant organization, VCBF is required to request certain information from investors (regardless of whether such person is U.S.
person or not). Information collected will be used solely to fulfil FATCA compliance requirements and will not be used for any other purpose. In
order to fulfil these requirements, VCBF may request you to complete and provide Form W-9 or W-8BEN-E and/or other supporting documents,
where necessary. Failure or deny to provide requested Forms and information may result in 30% withholding on payments made to your account
and/ or closure of your account at VCBF's custodian bank.

Giai thich
Explanations:

1. Pinh ché tai chinh
Financial Institution
Mat t6 chirc dwore coi la mot dinh ché tai chinh trong cac trwdng hop sau:
An entity will be considered as a financial institution in the following cases:
1.1 Nhén tién glri trong qua trinh hoat ddng kinh doanh cac nghiép vu ngan hang théng thud'ng hoidc hoat ddng kinh doanh twong tw (vi
du: cac ngan hang).
Accepts deposits in the ordinary course of a banking or similar business (e.g. banks).
1.2 C6 hoat dong kinh doanh chinh la ndm giit cac tai san tai chinh vi lgi ich cia mdt hodc nhiéu ddi twong khac (vi du: cong ty chirng
khoan).
Holds, as a substantial portion of its business, financial assets for the benefit of one or more other persons (e.g. securities company).

M@t t6 chirc dugc coi la c6 hoat dong kinh doanh chinh 1a ndm giir tai san tai chinh vi lgi ich clia cac bén khac néu c6 thu thap gop tir
hoat dong nam giir tai san tai chinh va cac dich vy tai chinh lién quan chiém tir 20% tr& lén thu nhap gop cla t6 chirc dé trong giai
doan ba ndm tinh dén ngay 31 thang 12 cta nam lién trwd'c nam xac dinh, hodc trong thoi gian hoat ddng cla t8 chirc trwdc khi xac
dinh néu thoi gian hoat dong clia t& chirc ngdn hon ba nam.

An entity holds financial assets for the account of others as a substantial portion of its business if the entity’s gross income attributable to
the holding of financial assets and related financial services equals or exceeds 20 percent of the entity’s gross income during the shorter
of the three-year period ending on December 31 of the year preceding the year in which the determination is made, or the period during
which the entity has been in existence before the determination is made.

1.3 La mat t6 chirc dau tw (vi du: quy, cdng ty quan ly quy)

Is an investment entity (e.g. fund, fund management company)
(i) T6 chirc chl yéu thuwc hién nhw mat hoat dong kinh doanh, mat hodc mét sé cac hoat dong dwéi day cho hodc thay mat cho khach
hang.

The entity primarily conducts as a business one or more of the following activities or operations for or on behalf of a customer.

a. Kinh doanh céc cdng cu thi trwérng tién té (séc, hdi phiéu, chirng chi tién gilri, cic cong cu phai sinh, v.v.); ngoai té; ngoai hdi, 13i suit,
va cac cong cu chi s8; chirng khoan ¢6 thé chuyén nhweng; hodc giao dich hg'p dong twong lai hang héa; hoidc

Trading in money market instruments (checks, bills, certificates of deposit, derivatives, etc.); foreign currency; foreign exchange, interest
rate, and index instruments; transferable securities; or commodity futures; or

b. Quan ly danh muc dau tu riéng 18 hodc tap thé; hoidc
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(i)

(iii)

1.4

(i)

1.5

3.1

(i)

(i)

Individual or collective portfolio management); or

Thay miét cho céc bén khac thuc hién dau tw, diéu hanh, hodc quan ly cdc ngudn vén, tién, hodc tai san tai chinh.

Otherwise investing, administering, or managing funds, money, or financial assets on behalf of other persons.

M@at t8 chirc tham gia chii y&u trong cac hoat dong dau tw, tai dau tw, hodc kinh doanh cac tai san tai chinh néu thu nhap gop chinh
trong mat ky tham dinh phat sinh lién quan dén cac hoat ddng nay , va hoat dong kinh doanh dwg'c quan ly b&i cac FFI.

An entity is engaged primarily in the business of investing, reinvesting, or trading in financial assets if its main gross income during a
testing period is attributable to such activities, and the business is managed by FFls.

M6t t8 chirc c6 chirc ning hoac gilr vai tro nhw mdt phwong tién dau tu tap thé, quy twong hd, quy hoan ddi danh muc, quy dau tw
tw nhan, quy dau co, quy dau tw mao hiém, quy dau tw don bay tai chinh (quj dau tw thwc hién viéc mua lai va sap nhap doanh
nghiép bing nguodn tai chinh di vay), hodc bat ky phuwong tién dau tw twong tw nao dwoc thiét 1ap véi chién lwge dau tw 1a dau tw, tai
dau tw, hodc kinh doanh cac tai san tai chinh.

The entity functions or holds itself out as a collective investment vehicle, mutual fund, exchange traded fund, private equity fund, hedge
fund, venture capital fund, leveraged buyout fund, or any similar investment vehicle established with an investment strategy of investing,
reinvesting, or trading in financial assets.

La mdt cong ty bdo hiém hodc mot cong ty chli vén ma l1a thanh vién cia mot nhém lién két mé rong trong d6 c6 mot cong ty bao
hiém, va cong ty bao hiém hoic cdng ty chli vén d6 phat hanh, hodc cé nghia vu thanh toan déi véi mot hgp dong bao hiém gid tri tién
mat hodc ho'p déng nién kim.

Is an insurance company or a holding company that is a member of an expanded affiliated group that includes an insurance company,
and the insurance company or holding company issues, or is obligated to make payments with respect to a cash value insurance or
annuity contract.

Cac hoat déng kinh doanh ch(i yéu bao gom:

Main business activities include:

Phat hanh mét hg'p déng bao hiém gia tri tién mat tich Ity hodc hop dong nién kim; hoiac

Issue a cash value insurance or annuity contract; or

C6 nghia vy thanh toan déi v&i hg'p dong bao hiém gia tri tién mat hodc nién kim.

Be obligated to make payments with respect to a cash value insurance or annuity contract.

La mat t6 chirc déng vai tro 1a mot cong ty chli vén hodc trung tam ngudn von.

Is an entity that is a holding company or treasury center.

Mot t6 chirc 1a thanh vién ctia nhém lién két mé rong trong dé c6 mat td chirc nhan tién gilri, t6 chirc lwu ky, t8 chirc dau tw, hoic
cdng ty bao hiém dwgc mo ta & trén.

An entity that is part of an expanded affiliated group that includes a depository institution, custodial institution, investment entity, or
insurance company described in above.

M6t t6 chirc dworc thanh 1ap lién quan dén hodc vi lgi ich cia mdt phuwong tién dau tu tap thé, quy twong hd, quy hoan ddi danh muc,
quy dau tv tw nhan, quy dau co, quy dau tw mao hiém, quy dau tw don bay tai chinh, hoic bat ky phuong tién dau tw tuwong tw nao
duworc thiét 1ap vdi chién lwgc dau tu 1a dau tuw, tai dau tu, hodc kinh doanh cac tai san tai chinh.

An entity that is formed in connection with or availed of by a collective investment vehicle, mutual fund, exchange traded fund, private
equity fund, hedge fund, venture capital fund, leveraged buyout fund, or any similar investment vehicle established with an investment
strategy of investing, reinvesting, or trading in financial assets.

T6 chirc phi tai chinh
Non-financial Entity
Mat t6 chirc khong dap trng cac diéu kién néu trén dé dugc coi Ia mot dinh ché tai chinh.

An entity that does not meet the above conditions for being treated as a financial institution.

Cong ty c6 phan dai ching ¢6 ¢6 phiéu duwgc giao dich thwdng xuyén trén mét hodc nhiéu thj trwdng chirng khoan chinh thirc can dap
irng déng thoi 2 diéu kién dwédi day:

A publicly traded company, whose stock is regularly traded on one or more established security markets is required to concurrently meet
the following conditions:

C6 phiéu duoc coi la dworc giao dich thuwong xuyén trén mot hodc nhiéu thi trwo'ng chirng khoan chinh thirc trong ndm dwong lich néu
Stock of a corporation is regularly traded on one or more established securities markets for a calendar year if

Mot hodc nhiéu loai ¢8 phiéu clia cong ty dwg'c niém yét trén mdt hodc nhiéu thij trwdng trong nam lién trwdc va téng sé ¢d phiéu
dwgc niém yét d6 dai dién cho trén 50% quyén biéu quyét va gid tri ciia cong ty; va

One or more classes of stock of the corporation that, in the aggregate, represent more than 50 percent of the total combined voting

power of all classes of stock of such corporation entitled to vote and of the total value of the stock of such corporation are listed on such
market or markets during the prior calendar year); and

Giao dich d6i v&i tirng loai c6 phiéu dwoc niém yét dé cé hiéu luc trong it nhat 60 ngay trong nam truérc; va

Trades in each such class are effected on at least 60 days during the prior calendar year); and
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(iii)

3.2

(i)

(i)

(iii)

(iv)

5.1

5.2

53

5.4

55

5.6

5.7

Tong s6 ¢ phiéu dwoc giao dich trong ndm trudc clia mdi loai c6 phi€u bang it nhat 10% binh quan s6 ¢d phi€u chwa niém yét thudc
loai c8 phiéu d6 trong ndm truéc dé.

The aggregate number of shares in each such class that are traded on such market or markets during the prior year are at least 10
percent of the average number of shares outstanding in that class during the prior calendar year).

Thi treong dwoc coi la thi trwong chirng khoan chinh thirc trong nam duwong lich la
Established securities market means, for any calendar year

Mot thi trwdng chirng khodn ngoai My duwoc cdng nhan chinh thire, quan ly, gidam sat b&i mdt co’ quan chinh phi cia mét qudc gia
ngoai My, no'i thj truérng d6 dwoc thanh 13p va hoat dong, va téng gia tri cd phiéu dwoc giao dich trén thj trwéng d6 mdi nam dat trén
1ty D6 la My trong vong 3 ndm lién trwé'c ndm xac dinh; hoic

A foreign securities exchange that is officially recognized, sanctioned, or supervised by a governmental authority of the foreign country in
which the market is located, and has an annual value of shares traded on the exchange (or a predecessor exchange) exceeding $1 billion
during each of the three calendar years immediately preceding the calendar year in which the determination is being made);or

MGt thj treong chirng khoan My da dang ky véi UBCK My theo Muc 6, Ludt Thi trwong Chirng khoan 1934 (Securities Exchange Act of
1934); hoac

A national securities exchange that is registered under section 6 of the Securities Exchange Act of 1934 (15 USC 78f) with the Securities
and Exchange Commission; or

B4t ky thi trwd'ng chirng khodn nao dugc chi dinh theo digu khoan Gid¢i han lgi ich cia mét hiép dinh thué thu nhap ma My tham gia
va dang c6 hiéu lwc; hodac

Any exchange designated under a Limitation on Benefits article of an income tax treaty with the United States that is in force; or

Bat ky thj trudng chirng khoan nao khic ma Bd trwdng Bo Ngan khé My c6 thé chi dinh theo céc tai liéu huwéng din dwoc cong bd
theo tirng tho'i diém.

Any other exchange that the Secretary may designate in published guidance.

Nhém lién két mé rong

Expanded Affiliated Group

Nhém cong ty lién két mé rong dugc xac dinh khi c6 chung cdng ty me va cong ty me s& hiru, truc ti€p hodc gian tiép, trén 50%
quyén sé& hiru va quyén biéu quyét.

Expanded Affiliated Group is determined by more than 50% ownership (direct or indirect) in value and vote by same parent.
Thu nhap thy déng bao gém:

Passive income includes:

C3 tirc, bao gdm ca cac khodn ¢é tirc thay thé;

Dividends, including substitute dividend amounts;

Tién 13i va thu nhap twong dwong tién lai;

Interest and income equivalent to interest;

Tién cho thué va tién ban quyén;

Rents and royalties;

L3i thuan tir ban hoic trao d6i tai san dan d&n phat sinh nhap thu déng;

The excess of gains over losses from the sale or exchange of property that gives rise to passive income;

L3i thuan tir cac giao dich bat ky hang héa nao (bao gém ho'p déng twong lai, hgp dong ky han, va céc giao dich twong tw);
The excess of gains over losses from transactions (including futures, forwards, and similar transactions) in any commodities;
L&i thuan tir kinh doanh ngoai té;

Net gain from foreign exchange;

Thu nhap rong tir cac nghiép vu phai sinh.

Net income from derivatives.



